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наук, доцента Борецької Ганни Едуардівни. Практикум
призначений для студентів спеціальності 014 Середня
освіта спеціалізацій 014.02 Мова і література (англійська),
014.02 Мова і література (французька) першого (бака�
лаврського) рівня. У рецензії визначено чинники, що
зумовлюють актуальність видання, розкрито структуру
практикуму та зміст його розділів.
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За сучасних умов коригування цілей, змісту,
підходів, методів і засобів навчання іноземних мов
і культур у закладах загальної середньої освіти про!
блема вдосконалення системи контролю процесу
формування та визначення сформованості іншо!
мовної комунікативної компетентності учнів є
ключовою. Успішне функціонування системи кон!
тролю неможливе без використання тестових тех!
нологій, а тестування є одним із методів вимірю!
вання якості навчання та освітніх послуг.

Майбутній учитель іноземних мов і культур по!
винен усвідомлювати роль і місце тестування в
навчальному процесі, уміти методично коректно
використовувати тестування як метод контролю
лише в тих випадках, де воно є дійсно доцільним
для встановлення об’єктивних показників розвит!
ку в учнів іншомовної комунікативної компетент!
ності. Це передбачає сформованість у вчителя тес!
тової компетентності як здатності добирати, само!
стійно створювати тести й ефективно використо!
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вувати тестові технології для реалізації контролю
іншомовної комунікативної компетентності учнів
та окремих її компонентів.

З огляду на викладене вище констатуємо без!
умовну актуальність і своєчасність видання «Прак!
тикум з формування тестової компетентності май!
бутніх учителів іноземних мов і культур», укладе!
ного колективом авторів: доктором педагогічних
наук, професором Майєр Наталією Василівною,
кандидатом педагогічних наук, доцентом Устимен!
ко Ольгою Михайлівною, кандидатом педагогіч!
них наук, доцентом Борецькою Ганною Едуар!
дівною.

У практикумі втілено авторську концепцію
формування тестової компетентності майбутніх
учителів іноземних мов і культур на засадах сту!
дентоцентрованого навчання. Формування цільо!
вої компетентності відбувається в межах навчаль!
ної дисципліни професійно!методичної підготов!
ки «Сучасні підходи до тестування у навчанні
іноземних мов і культур» для студентів спеціаль!
ності 014 Середня освіта спеціалізацій 014.02 Мова
і література (англійська), 014.02 Мова і література
(французька) першого (бакалаврського) рівня
освітньо!професійної програми «Іноземні мови та
літератури, методика навчання іноземних мов і
зарубіжної літератури (англійська / французька
мова і друга західноєвропейська мова)».

Рецензована праця покликана допомогти сту!
дентам визначити індивідуальну траєкторію учіння
та обрати індивідуальний освітній маршрут само!
стійної роботи з оволодіння тестовою компетент!
ністю взагалі та з метою підготовки до практичних
занять зокрема.

Практикум має чітку структуру та складається
з передмови і семи розділів.

У передмові, яка звернена до студентів, автори
надають стислу інформацію про особливості про!
фесійно!методичної діяльності вчителя з проекту!
вання, організації та реалізації тестового контролю
для перевірки рівня сформованості іншомовної
комунікативної компетентності та рекомендації
щодо оволодіння навчальним матеріалом окремих
розділів практикуму.

У першому розділі сформульовано мету вивчен!
ня навчальної дисципліни та окреслено загальні й
фахові компетентності, які формуються в студентів
під час вивчення навчальної дисципліни.

У другому розділі в термінах «знати», «уміти»,
«комунікація», «автономність і відповідальність»
конкретизовано очікувані програмні результати

навчання, визначено адекватні форми, методи і
технології навчання для їх формування, методи
оцінювання. Усе це відповідає сучасній парадигмі
вищої освіти.

У третьому розділі запропоновано тематичний
план занять із зазначенням кількості годин, відве!
дених для лекцій у межах двох змістових модулів
(«Теоретичні основи лінгводидактичного тесту!
вання в навчанні іноземних мов і культур»; «Мето!
дика розроблення тестів і проведення лінгводи!
дактичного тестування іншомовної комунікатив!
ної компетентності та її складників»), практичних
занять та самостійної роботи студентів.

У четвертому розділі наведено стислий контент
лекцій за двома змістовими модулями. У межах
першого змістового модуля розкрито проблеми
класифікації тестів з іноземних мов, електронного
тестування іншомовної комунікативної компе!
тентності та її складників, тестової компетентності
вчителя та учня, а в межах другого змістового мо!
дуля – методики тестування іншомовних мовлен!
нєвих навичок, методики тестування іншомовних
компетентностей в аудіюванні та читанні, методи!
ки тестування іншомовних компетентностей в го!
ворінні та письмі. Заслуговує на схвалення форму!
лювання мети кожного змістового модуля, основ!
них проблем та понять, якими повинні оволодіти
майбутні вчителі іноземних мов і культур.

У п’ятому розділі наведено плани семи практич!
них занять за такими темами: «Загальна характе!
ристика лінгводидактичних тестів», «Методика
тестування іншомовної фонетичної компетент!
ності, компетентностей у техніці читання і техніці
письма», «Методика тестування іншомовної лек!
сичної компетентності», «Методика тестування
іншомовної граматичної компетентності», «Мето!
дика тестування іншомовних компетентностей в
аудіюванні та читанні», «Методика тестування ін!
шомовної компетентності в говорінні», «Методика
тестування іншомовної компетентності в письмі».
Структура планів практичних занять є ідентичною.
Запропонвано перелік питань для обговорення із
зазначенням наукових і навчально!методичних
джерел для обов’язкового вивчення студентами,
додаткова література за окремими аспектами в
межах проблеми, що обговорюється, професійно!
методичні завдання, завдання для самоконтролю,
завдання для індивідуальної роботи трьох рівнів
складності. Отже, готуючись до практичних за!
нять, студенти поглиблюють набуті на лекціях
методичні знання шляхом вивчення рекомендо!
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ваної і додаткової літератури, ресурсів мережі Ін!
тернет, використовують їх для виконання профе!
сійно!методичних завдань, метою яких є розвиток
методичних умінь. У такий спосіб створюються
умови для взаємопов’язаного формування всіх
складників тестової компетентності майбутнього
вчителя іноземних мов і культур.

Заслуговує на особливе схвалення значна увага,
яку приділяють автори практико!орієнтованим
професійно!методичним завданням для форму!
вання і розвитку методичних умінь як компонента
тестової компетентності майбутнього вчителя іно!
земних мов і культур, які розроблено на матеріалі
французької та англійської мов. Серед них завдан!
ня для аналізу тестових завдань з метою визна!
чення об’єкта контролю, типу і виду тестового зав!
дання, визначення некоректних дистракторів у
тестових завданнях множинного вибору, коригу!
вання / самостійне формулювання інструкції до
тесту тощо. Професійно!методичні завдання для
самостійного створення тестових завдань перед!
бачають використання студентами спеціальних
інструментальних програм та Інтернет!ресурсів,
що уможливлює розвиток професійно!орієнто!
ваної ІКТ!компетентності майбутніх учителів іно!
земних мов і культур. Такий підхід авторів є не ли!
ше інноваційним, але й таким, що  має високу
практичну цінність і сприятиме підвищенню інте!
ресу студентів до професії вчителя іноземних мов
і культур, розвитку методичного мислення, мето!
дичної рефлексії, умінь самостійно ухвалювати ме!
тодичні рішення та реалізовувати їх.

У шостому розділі докладно описано техноло!
гію реалізації системи модульно!рейтингового
контролю навчальних досягнень студентів: роз!
крито особливості поточного оцінювання навчаль!
ної діяльності студентів упродовж семестру, наве!
дено критерії оцінювання аудиторної роботи
студентів (оцінюються методичні знання з теми
практичного заняття), критерії оцінювання само!
стійної роботи студентів (оцінюються результати
виконання студентами професійно!методичних
завдань, які презентуються на практичному занятті
у формі професійно!орієнтованої рольової гри),
вимоги до заліку із зазначення об’єктів і критеріїв
оцінювання, орієнтовні питання і завдання до
заліку.

Цінним з погляду підготовки майбутніх учи!
телів іноземних мов і культур до майбутньої про!
фесійно!методичної діяльності є рішення авторів
використовувати індивідуальні проектні завдання,
зокрема зі створення електронних тестових прак!
тикумів, як альтернативні для модульної кон!
трольної роботи. Це, безумовно, сприятиме реалі!
зації практико орієнтованого складника профе!
сійно!методичної підготовки студентів, які здо!
бувають кваліфікацію вчителя іноземних мов і
культур. Докладно розроблені і представлені в
«Практикумі…» критерії та параметри оцінювання
індивідуального проектного завдання є цінним
орієнтиром у процесі самоконтролю студента за
процесом і результатом його виконання.

Сучасним та інноваційним уважаємо підхід ав!
торів до формування спеціальних методичних
знань і вмінь підготовки та організації електрон!
ного тестового контролю сформованості в учнів
іншомовної комунікативної компетентності та
окремих її складників. Задля цього в сьомому роз!
ділі практикуму запропоновано аналітичний огляд
17 популярних хмарних інструментальних програм
і Web 2.0 сервісів. У наведеному матеріалі проаналі!
зовано переваги та недоліки використання інстру!
ментальних програм та Інтернет!ресурсів в елек!
тронному тестуванні, а також визначено особ!
ливості їх застосування для організації самостій!
ного навчання учнів. Засоби розглянутих ресурсів
дають змогу майбутнім вчителям іноземних мов і
культур безкоштовно створювати електронні тес!
тові завдання різних видів, зокрема з елементами
гейміфікації, для контролю іншомовної комуніка!
тивної компетентності учнів. Після ознайомлення
з інформацією про описані програми та ресурси
студенти мають обрати будь!які з них для укладан!
ня власних електронних тестових завдань у процесі
виконання професійно!методичних та індивіду!
альних проектних завдань.

Цільовою аудиторією цього унікального видан!
ня є студенти першого (бакалаврського) та другого
(магістерського) рівнів спеціальності 014 Середня
освіта спеціалізації 014.02 Мова і література (ан!
глійська), 014.02 Мова і література (французька),
а також аспіранти, докторанти, викладачі, які на
теоретичному та практичному рівнях розв’язують
проблеми професійно!методичної підготовки
майбутніх учителів іноземних мов і культур.

Отримано 21.10.2019




